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Shantah and Saydah 
me two brothers. 



Shantah Is the brother 



of Saydah. 
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Saydah is the brother 

Shantah 
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Shantah 



and 




are 



two 



brothers 



who lived in olden ti 



Their father died. 



Their father left a large field. 



Shantah 
cultivated it. 



took 



half 



the 



field 



and 




took 



half 



the 



field 



and 



cultivated it. 
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The harvest day has 



come. 



The land 




Saydah 



bore the best crops 



The harvest day has 



come 



The land 
bore no crops 





Shantah is angry 



Shantah went to his brother. 




Shantah said to his brother : "You were 



not fair to me, brother 



You chose for yourself fertile land. 
You chose for me barren land. 



You took the fertile field. 



You 



eft me the barren field. 




said: " Don't be angry, brother. 



Take my land and give me your land/' 
Shantah thanked his brother, 
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harvest season 



has come. How stran 
What happened * 




? 



Saydah was lucky* 

was unlucky. 




The barren field 




The fertile 



came 
ield became barren. 



field is 






crops. 

Shantah's field is devoid of crops. 

is joyful. He has been lucky twice. 
Shantah is tearful He has been unlucky twice. 

said to himself : "My brother's land 





was mine. 



Why has he taken 




from me ? 



My brother was unfair to me* 
have a better right to the crops than he 



When night fell, Shantah went 





to 



his brother's land* 



Shantah stole a sack from his brother's store 
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Shantah 



starts 



to 



leave his brother's land. 



An old man stands 



in his way 



The old man says: 



« 



You 



steal 



your 



brother's property. 



Return the sack to 
your brother's store." 

How strange ! 

From where has this old man come * 




Shantah 



has never seen 



him 



before this 



evening 



Shantah says: "What do you want from me? 
Who brought you here 9 

i 

This is my brother's land. 

What has it got to do with you ? " 

The old man says : * 1 am your brother's 



Good Luck. 



guard his property, take care of it, and let 
nobody rob him of it, not even his own brother." 




? > 




X 



Li 



V* 



P 





7Ch<. ■*» 



<M 



?. 



^u 



9 ? 



& 



)X 



OW 



X^ 



» 




S • * 





^ I 



«.* 








» 







Vi 



> 

6 








U 



>V<f J> 




1 oVJ^\\j> . . . JU. J ^r>$ tf £1 




»» 



o 




? a!a ij i^ a V.3 \ lift 



f» 



c* 




A. 




J» 



(yfl, > 



\ * 1 




#i 




/ 



•b* 



o 



* 




y 








** 











v* 







5 s 



# 




rr 







6 



* 




-*» 5- ^ ** s* 



6 



o 




3 



Shantah 

more puzzled 



becomes 



Shantah says: 



« 



My 



brother has Good Luck 



to guard 



his 



property 



$ 



to take care of it, and 



to let nobody rob 



him 



of it> not even his 
brother. 




But, alas ! 



have no luck," 



The old man says : 

" Everybody has his luck in this life 



Shantah says : 

" Where is my luck ? I wish to see 




*t 



The old man says • 

"Your Luck is asleep at the top of the 
Mountain of Happiness. 



Go to him, if you wish to meet him/ 
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Shantah returns the 



sack 



to 



his 



brother's 



store * 



Shantah 



old man : 



u 



asks 
Can't 



the 



you 



go to my Luck to wake 
him up 



? 



The old man says : 
''You alone can do that. 




No one except you can wake him up from 



his sleep. M 



Shantah says 



a 



How can I reach my 



Luck ? 
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The old man tells him the way and says 
You are a skilful player and a clever singer 



You will find a lute by your sleeping Luck 



Pick the lute up and do not stop playing - 



and 



singing 




your Luck 



wakes 



up 



from 



his Ion 




sleep . ' ' 
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Next day Shantah 



leaves 




dawn. 




goes on his 
way to the Mountain of 

Happiness. 



Shantah travels for 
days and nights. 



Shantah keeps tra- 
velling with little sleep. 




He travels for fourteen days 



On 



the 



morning 



of 



the fifteenth 



day 



? 



Shantah reaches the Valley of Lions. 



Shantah 



proceeds 



of Lions- 



through 



the 



Valley 



The Lion of the Valley sees him . 



The Lion of the Valley approaches him 
Shantah does not see the 



Lion 



of the 



Valley. 

Shantah's 
sleeping Luck* 



mind is preoccupied with his 
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Lion 



Valley stands in 
tab's way. 



of the 
Shan- 



Shantah 



is 



roused 



from his preoccupation* 



The 



Lion 



of 



the 



Valley greets Shantah. 

Shantah returns his 
greeting politely and 
respectfully. 



The 



Lion 




the 




Valley asks him about the object of his journey 

Shantah tells him his story. 



The Lion of the Valley is amazed. 

The Lion of the Valley says : 
"The "cub of the den" is sick. Hungry 
Hungry ! Always hungry- However much he 
eats, he is never satisfied. 



! 



want you to do me a favour 



9 



Shantah. 



When 



your 



Luck wakes 



up 



from 



his 



sleep 



9 



ask him for a medicine which will cure my 
son the /'cub of the den", of his sickness." 

Shantah says : "You will have your wish" 
and bids him good-bye. 
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Shantah 



resumes 



his 



journey 



to 



the 



Mountain of Happiness. 



Shantah 




oes 



on 



travelling day and night 



He spends eighteen 



days, 
Valley 



after 



leaving the 




Lions. 




wonder how many days he has been 



travelling since he left his home town ? 



During the forenoon of the 




next 



day 



f 



Shantah sees three men talking. 



They were three farmer brothers. 



Shantah goes up to them. 



Shantah approaches them. 
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Shantah greets' the 



three farmers. 



farmers 



and 



ask 



The three 

welcome him 

him about the object of 

his journey* Shantah 
tells them his story. 



The farmers say to 



him : " 

brothers. 



We 



are 



three 



Each of 



us 




has a big family. 

Our children 



have 



increased in number, 



and their wants have increased. 



We are getting much poorer 



We 



have 



become unable to obtain 



tne 



food we need, except with great difficulty* 



We want a favour from 



you 



When your 



Luck wakes up, ask him what we can do to 
relieve our' distress/ 1 



Shantah says: "You will have your wish 
and bids them good-bye. 
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Shantah 
his journey 
and weeks. 



resumes 



for 



days 



Shantah arrives 



at 



a big city 



Shantah 

tailor's shop* 



passes 



a 



Shantah greets the 



tailor . 




The tailor returns his greeting. 



The tailor welcomes him, and asks him 

about the object of his journey. 



Shantah tells his story to the 



ailor. 



The tailor says : a Your story wil 



please 



King Bahraman, if he hears it. 
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goes 



to 



the 



king. 



The king listens to 



Shantah's story. 



The 



king 



says : 



t 



' Everything 



here 



is at its best. 
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But 



a few 



days 



ago 




there 



appeared 




group of wicked people whom 1 have failed 
o punish. 



want 



a favour. Ask your Luck, wfien he 



wakes up, what I can do to save the country 



from their evil. 



? » 



Shantah says: <4 You will have your wish", 
and bide him good-bye. 
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resumes 



his journey 



Shantah reaches the 



Mountain of Happiness 



Shantah 



climbs 



to 



the top. 



Shantah 



sees 



Luck 




the top 




his 
the 



mountain* 




His Luck is asleep ; his eyes are closed, 
Shantah hurries towards his sleeping Luck 



to wake him up. 

Shantah calls his Luck 

not hear. 



His Luck 



does 



Shantah wonders why his Luck is asleep, and 
does not answer his call, or hear his summons. 



Shantah sees the lute beside his sleeping 



LlItK* 



Shantah remembers the advice given to him 
by his brother's Luck. 
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Shantah 



takes 



up 



the lute. He plays and 



sings 



Shantah is a skilful 



player. 



Shantah 



is 




clever singer 



His 



Luck is 



still 



asleep. 



Shantah 



does 



not 




stop playing or singing 



Shantah watches his sleeping Luck. 



Behold ! What a wonderfu 



sight ! 



? 



His Luck moves. His Luck opens his eyes 
His Luck awakes from sleep . 



His 



Luck 



seems 



playing and singing 



pleased 



with 



Shant all's 



His Luck says 



M 



have woken 



up 



We 

guard 



done 



t 



your 



Shantah 
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interest 



i 



the same as my brother guards your brother's 
interest." 
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Shantah 



thanks 



God for the success 
his effort. 




Shantah 



tells 



his 



woken Luck about the \ 



requests 




the Lion of 



the 



Valley, 



the 



three 



farmers, and Bahraman. 



His 



woken 



Luck 




gives him the answers to his requests. 



n 



cub 



He prescribes medicine which will cure the 

hunger. He tells him 




the den 




what the three poor farmers should do in order 
to become rich. 



Then he talks to him of 



the 



truth about 



Bahraman. 



Shantah goes to the palace of Bahraman ♦ 
Shantah tells Bahraman what he has heard. 



Shantah says 



a 



What a wonderful story 



i 



asked my Luck, so he said : 
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ing Serhan wishes 



mat God may bless 
with a boy to 

him 
his 



ii m 



succeed 



on 



the 



kingdom 



throne 
after 



of 
his 



death. 




His wife gives birth 



Serhan 

has 



to Bahraman. 
announces that 



been 
boy. 



le 

with 



a 



blessed 
Bahraman accedes 




to the throne after her father's death, Bahraman 

is a gentle maiden. Her gentleness made the 



wicked people take advantage of her, 




would be better for a maiden to tell her 



people the truth about 
husband to help her'/' 

Bahraman says : 



herse 



f 



then choose 



a 



(t 



You are more fit to 



\ 



rule than 




You 



knew 



my 



secrets 



and 



sincere advice. 



gave 



me 



choose no husband other than you 



»» 



Shantah says : 
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am in no need of this. " 
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resumes 



his travelling. 



I*W*WT 



Shantah 





i* 



%- 



three 




The farmers ask him 



what his Luck said. 



keep 

and 



Shantah says : 

working 



a 



on 



You 
day 



night 



in order to 



earn your bread. Come, 

let me show you a golden treasure. 
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The farmers find the treasure. 



The farmers say : M You alone are the 



owner 




the treasure* 



From to*day you are our chief* Luck came 
with you, when you came to us/' Shantah says: 



it 





ood is the treasure to me, now 



that 
has 



have 





fortunate, and my 

up from his deep sleep ? *' 



Luck 



r* 



* 9 «" 





»{'.*%, * * ^ .^ f \* '**> \'* 



« V— ' > 




J^iil Ja>\^ ^Li 






I* 



* ** H >y 9 l * 9f t * $ * ** $ 



V \ \.> »\!l '*if 



£s\j}\ MA <>}% p^ . y^^\ g£y 






S *" *"* -" o* 4+ 







** 



jX-^5 U^o 








W^ (3^*"^t <C*>£i\ (J^SJlJ 4 r^-** 



VfL* 



« _• . ^ » 







$^>t oW> (£3\jH jJ. 




« * £ .-. A* 






«» 



ygft..^, 



«c 







$\y\ ^i.\ ^Li^ 6^-5 







e£>^ J^ 1 





V ri j^ | v |||ir LAJ 




-^ 



£ « ^ * 






<j^\-k2^ ^Ji^ t o^J rdaL^ 






m 



Shantah 



resumes 



his travellin 
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Shantah 




the 



Valley 




Lions 



Shantah 



meets the 



Lion 




the Valley. 



Shantah 



sees 



the 



u 



cub 



of 



the 



den " 



beside his father. 




greets 



them 



and 



shakes 



hands 



Shantah 
with them. 

The Lion of the Valley and the <{ cub o 

the den " shake hands with Shantah and return 




his 




reeting with a better one. 




The Lion of the Valley is pleased at the 



return of Shantah, 

The "cub of the den 1 '' is pleased at 
return of Shantah. 



the 



Shantah is pleased to meet the Lion of the 



Valley and the ''cub of the den 



u 



Shantah is 




ad 



His woken Luck 




uards 



him, takes care of him 



* 



and grants all his wishes. 
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The Lion of the 

Valley says : " What have 
you done, Shantah ? " 

So he tells him the 

story from start 



whole 

to finish, 



The Lion 




the 



Valley and the "cub of 
the den" listen to his 
talk and wonder about 




what they hear. 

The Lion of the Valley says 
asked your Luck about a medicine which will 
cure my son of his hunger? 



Have 



you 



What did you 



say ? 



And what did he 



answer ? 



rt 



Shantah says 



it 



told him that the "cub 




the den 



i > 



was hungry, and however much 



he ate he was never satisfied 



My Luck said 



i 



eats the flesh of an idiot 



He will be cured 




he 



M 



The 



u 



cub of the den 



n 



found the medicine, father. 



?* 



says : 



a 



We have 



The Lion of the Valley says : " You 



n ght, my son, 



are 



r<\ 
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Th 



e 



Lion of 



the 



Valley has been looking 
for a medicine to cure 



his 
Now 



son 
he 

medicine. 



of 



hunger. 



knows 



the 



Will 



he 



lose 



the 



chance as Shantah did? 



The 



Lion 




the 



Valley is intelligent and 

wise* He knows 




that 



the 



chance will not return, if it is lost. 

No one but a complete idiot loses his chance. 
Shantah is a complete idiot. He is exposing 



himself to 



death, 



after he has lost a treasure 



and a kingdom, 



He has lost two chances. What more 



does 



he want ? 



His Luck lost hope of his success, so he went 
to sleep again. 

The Lion of the Valley attacks the miser- 
able creature, and offers his flesh as medicine to 
his son, the " cub of the den" 
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Al-Kilany's Arabic Library 

for children. 

The first Arabic institution for the cultural 
development of children 

150 gradual vocalised and illustrated stones 
destined for classes from the kindergarten to 
the end of the secondary course. 

Headquarters. 32, Hassan Ul-Akbar street, 

Branch : 28, Al-Boustan street 

Telephone: 50818 
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The library'* collection of some 150 atones and fairy 
tales, beautifully produced and elegantly illustrated, accom- 
panies the child from the kindergarten to the final year of 
the secondary education. From there it" leads him to Ah 

Kilany's library for ijonth 

Its subject-matter , Promotes chaiacter, develops 
the intellect, and teaches literature. 

Its technique intensifies the reader's desire and 

interest and stimulates his hue for reading. 

Its language enriches the faculty of self-expression 
and rhetaiic 

In fact, it is a rational literary revolution which has 
won the support of most ministers of education, leaders c 
public opinion in the East, and well known orientalists 

The library was the first of Us kind to follow the most 
modern methods of education in the Arabic speaking countries. 
The successive editions of its books ham contributed a great 
deal towards Ihe culture of the youth in the Arab East and 
have had access to every Arab home. In addition they haue 
been translated into several Oriental, and some Occidental 

languages 

In fact, they are in themselves a free institution which 
attracts the pupil without persuation or intimidation 

Kitang's Library was once the aspiration of every parent 
Today it is the children's most delightful food for thought 
It is published by the largest publishing houses in ihe East 
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FIA1AIKH APABIKH BIBAIO0HKH "AA KIAANI 



$> 



/taxdQTiotv tou jtouhioft — • 

KUhoi , 28, 'OS6s *EX Mxovox&v. - T^Xs'cp. 60818 

4 B BtpXio&fan "AA KIAANI 1 ' : flsQtXanJJdvet 150 
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vwuv. — riaocmoA.O'uOEl tov fia0t]tf]v {mb taxi TtuiStwifcov \xv/,qi 



tF)S reXevraittg x«^so)s xt\q Mccrrj? 'EKtfatbsvaee*:, ft* ifjs ojtotas tdv 



^etaqpcgEi, e(g tf)v Bi|5? v LoOr|5«)V Kildvi 6i'i'<pfj{k>vf 

AidauKQftivrj vXn* Ta &?c6 taiv 6myrntdtcav totkosv 

■ iiiif i i i IP " I K " i J l ti ' Mi H ^ * llhMi i i i m 

*%zmZ/&\i$va frtfiatou tsXsiokbiqvv t^v §iaftai£av&y?10iv dvajrttionQiiV 

x!|V Eijqnjtav /tat 8l&u<tkouv trjv <pL?*o^oyiav. 

Tevy^^i - Fotitotjouv tov dvayvuiatiiVi dva^tuarcouv ta 

■■ hhm i v ^ w r ■ M i "" ! i 

ivOwipLQQv tov nai SieyEfpouv xfjv dy(5?u]v tow ttQO$ id yQc*|i|iaTtx, — * 
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Hal <ru|x{3ti?Aa\)v ci? x?jv eux^0 eiav tfjs jtQOqpoQtfg. 

IlQOHSiiat nxgl fads ns^aktixriumjc JEai6aY0>yuri]£ foavaatdag- 
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Klvm f| rcpt&tri dgapijcf| jiipXioflTiKii jf«*s 8*5st bCq to jcai&t 



Ai dgafUxat JU&ocr&u: xtj$ ir&XkajrXamdEovxat xat SCSovcri sis 

xd; VEOt? yeveag tmv dpa(}Ltt5>v '//oqcov |i£av ooflaQdv nogcpcocw E1*qI 
oxovtci afe KdUe ajtitt 

Td birp/)][tatd 1115 £i&xE<ppdafHiaav Big *«$ Tteo Lcrcrovfgag twv 

tt}5 35000X01/61 dfpOptft 

*Uto f| ^tov dyajrr|XTi n&$\ xmv ymCmv xot elvat <rf|fiflg0Y 

/) #Xfc0v HatdXXrjXo^ 7rveiifiaxiHif] iQOcpf) 6td td ^at§ 
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BIBUQKU « AL KHAHi 



libwne"AL KllANY" Pour tnhni 



m BAMBINI 



£ la prima «MutfOni araba oei la lornr«iQfte 

etAuttfe del bsmbifiQ 

Comprcnde 1 50 *vjCtorU< vocaHw^f* cd tHuSUa 
1i con tesl* gftduffb <Wta ciasss preparatory (asifo 

Via Haw elAkbar MS 32 



Sede i*e "irate 



Cw*o 



Surcursalc ViafclBustan N2 28 Cairo (lei 



La premiere msblutton arabe pour la 
formation culturcHe de fenfaat 

150 conies vocalises el illustrc^ 
Destines aux Aleves, de la classe enfantme 

Sicgt Principal 32 RtK Hassan El Akbv 
Drincfie 28 Rye Al Boiislane Tel 5(Hrs 
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La « BibEioieca at Kilam comprendt una roc 



MV 



cobadi area t50 racconii diverlent* ficcamente 

a ccompaqnana i afomno dstla class* ptepaf atota 
lino atta fcn* degti siud* secondart pu po< portado 

alia Bibtioleca al folarw qu to gio*«ni» 

*<jrmafto 8 fisr^nciw dd teMOfe no &v*!upp*snQ I tn 



Collection EHe comprmt environ 150 
conies divertfssants pour J'etove cltRam- 
metrt Uhistrcs et magndiquement pie^eiivcs 
Die accotiTpag tie lel&ve, du prdin 
rfenfants jubquVi la fin m Vttiwmvut* 

maw secondare Oe li, ctle t'amene .i la 
btblioiJwiuc Kifany pour *tduties. 

Mature Les. sujei^ que Iratetvf ce$ couies 
perteutonnent in cttnduite, d^vdoppent 
ritiieSltgeucc et ensctgncnt fa httfraiuit 

Ah {hefrarrnent te lecieur, hnteressent 



La tecmco da raeconti mug ad hicdmare e ti Mmitifcfit son amour de la lecture 



****! 



a d^efiire tl Igtfarg sflmo&ndsne lamofe per la 

Li* ! ma us m ca^om? scnUn ratconli permette 



Voc*bul*U* Its dcvcloppent le don de 
s-exprirntr et contribuent a une recite 

facrtite dVlocunoo 



di amccWe tl vocabobfio del teuewe ab»tyandtak> ad 

-c*pnrner$* corf etfrffft ante b eon tmo sijk? etegente 

zto^<? t fjefsQnnlita de^ ca^po dell mz&vwmf&o d*« 

nol* on^tatistt $ gli $peciatish net campo del 

, Is Bibttoieca a^ Ktfafii i^ prima del genere 
fieJ rnondo 3fako vuoie che *! lanc<uilo cresca sscon 



do I pm niadgml sistemt d^ edacuzions 

A^fefafM * sono orni3» ftumerose ed han^o pet 

delta BtbSfoteea A5 Kdaw 

I facconh dejfa Sibfiotecs At Kilam so^to si^H 
ttedolti netla ma^giar parie det^e Itngue onentel* 
*d in alciine Singge occtden^jj 

La Stbio^ca * e u^3 ?cuoh pr*vata 
quar^da faille !a conosct vt nccofrc senja bvoQno 
d* co5!;*2ioni n mtjrnidarnenti 



CeM une revolutiori pedagog^uic 
eeiaircc <iue les Min^tres de Hnsirucium 
Publique, le& dingeanis de rtn^eignement 
tt de ropmion en Gneni, les {ir^nds 
OnentaJisteii et educates s de ('Occident, 
onf ete urmmmes a sppuyer 

C'est to premiere biWtoiheque arabe a 
inculqusi » reiffen! les methodes d"en- 
seigiienreni les plus modemes. 

Sas editions arabes se succedent el 
tlnmtenl aux nouveiies f?<Jnerations cte** 

SibiiQteei* ppy<i arabus une solide cuHuie, Eltes on I 



acct?s ii tomes les maisons 

Ces cxmtes on? etc tradurts dans ?a 



di's 



oucniaies et en 



p?u sppelitoso pnt i ^gh 
Bibitoteca WKtlam * 



vtene pubbltcala 



plupart des umguc* 

certames Jangues occidenttdcs 

C'est une ecole librfi a iaquelte l*eteve 
account sans contramtc m inbmtdatron 

e plus cher des p$KreaK 

et e'est aujourd'hut la plus wwurww 
nourrtturc cutlurefle pour les enfani* 

H ont it& pubi^s par les ptus grandes 
tnaisons d'editior? en Ontnt. 
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Excerpts from reviews 



of A! Kilany's Library 
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The Poet Ibrahim Abdul Kader El Mazm said . iJ^JjIUj^'-w^ W /W 

. The mam features which stand out 4lULJ\> J^UULiJi 



in Kilany's books are simplicity of expres- 
sion, accuracy of vocabulary and exactness 

of meaning, In a woid, his sound and facile 
pen, avoids all that ib sttange 01 aichaic, 
guiding the child along a perfectly 
graduated path 

Moreover, Complete vocalisation is a 
guarantee .igamsi error, <md elaborate 
illustrations are most t.ouductive to 
reading . " 
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Dr Ah Mustafa Musharisfs said 



n 



« > 



sincerely hope that the day will ^ I ^ jJ jt yl y* j9 Jjj „ - > 



ejome when oui young scholars will know 



good Arabic by instinct 



When this 



happens most of the credit will be due 
to Professor Kilany's books " 






Prof Carlo Nallmo said , 



'*.. I offer the most umeserved com- 
mendation for the care you have devoted 
to the choice of the subject-matter in the 
first place, the expression in the second, 
and the size of the lettering in • the thud . 
and also in the plan which is designed 
to lead to perfect success by progress 
from the child to the adult in harmony 
with his development tn years and attain- 
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ments. I am likewise delighted to call uM-M • ^j-»j)b ^J 1, 1 * 



attention to the delicacy and clearness 
which characterise the artistic pictures 

which adorn the pages of this sertes '* 
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To Kamil Kilany. 

ih&fa&bot Carta vA/i 




ctiuiia 



Piofessnr hi f/w» UnweisUy of flame a nt/ Member of^tlie 
Academy nf the Arabit Language 

Sir, 

My hmrt has am* flawed with joy to read during these last few 



tjeais a considerable number of your publication* by which ijou have 
formed the childien's libranj* 

If my conviction is true, yon are undoubtedly unmatched tn the sphere 
of chtldien s publications in the entire Arabtc World, for I know of no 
rival to ijait tn this sphere in any country where the letter dad (^Ul hi) 
is uttered, 

Yonr boohs have combined skilful entertainment with excellent style 
and abundant informations I can find no equal to I hem except among the 
boohs .studied m addition to the curriculum tn the schools of Europe, for 
stimulating a torn of reading ami entertainment m the minds of children 
and young people, just as thei) stimulate in them — in addition to this 
the hue of reflection^ and prepare the may for it 1 feel sure that your 
hunk* have fitted this paid in the wot Id of pedagogy m the East by this 
uteal method, for the attraction of these stories does not lose its beauty 
and charm, Everything m U shows pet feet tasle t as it is outstanding in 
its excellent choice of siihjechmallen in the soundness and accuracy of 
ils ei pre twin* and in the simplicity of its language , white its phraseology 
and the t limits of its uocabutarif are well-designed for showing the perfect 
fuiit of the mature and true Arabic laUe which pervades the whole 

I do not exirpt fiam this the stones tuhuh you have derived from 

Eutnpean litnnfme, far the eiceUenvc of their <?/{//<?, their well-chosen 
Mkahuhiiju and their stamp of pure Arabic* leave no room for doubt that 
thene tales are — in their form — essentially \rabtc 

1 offer the most unreserved commendation for the care you have 
devoted to the choice of the subject- ma tier in th? first place, the expression 
tn the second, and die size of the lettering in the third, and also in the 
plan whiih is deugiwd to lead to perfect success by progress from the child 
to die adult in hmttiomj tmlh his development in years and attainments 
I am likewise delighted to tali attention to the delicacy and clearness 
whuh chaiattertsc the arhstit pictures inhitli adorn the pages of this series 

To conclude, ! congratulate gnu most 'sincerely on this praiseworthy 
work, and pray from the bottom of my heart that this series may become 
widespread m all Arabic countries 

Nothing am Id be more worthy of these books than that every child 
should rend them and evciy (fating person shontd profit by them and that 
every school and institution should teenh them, noi could anything be fittet 
than that they should act a\ a guide fnr fmetnners studying Arabic, who 
-/pvj/v tn attain this goaf m the \hmtest way, and most direct method. 



Incase atrepU Mr Kitamp niy smcetest good wishes and esteem 

Gd* JtM 
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